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MibJUethetni helyben :
TSLK3D1 X LAJOS könyv- 
kereskedésében és a kiadóhív»-
:albaa XUTA3I IMRí. könyv 
eyoeaájiban • a postahivatalok 

etján.

POLITIKAI, TAE6ADALM1 es KÖZGAZDÁSZAT! H1ELAP. 
debreczeni vidéki »Hi^etlensé^i párt« közlönye, 

léegjeian naponkint, péntek es vasárnap kivételével,

«If
iS*£j í Beibe a

Naayokb terjes r * . t»ct«v 
hirdetések aiko si. r'M t .eg 
olcsóbb árért v l*- ;nek f»l 
Bélyegdij minden íBUnfceikia 

táséri Sv kr.
Hirdetés tv agy redamot magákat 
íoglalóajdoniág sora 60 krajeár

.SviUér-.bec ecsIlsBC kösla- 
siey aiaáefc pátit «era $0 k-
ítriittaik ielvetateek a ki»«é 
kivasalt»» KUTASi i.klmjr 
ayomdájábao. iclaminiSICHXK 
MAN H. kösv. irodájában U, 
Név nélkfilvagy b érmen tétlent! 
beküldött levelek nem vétet­

nek figyelembe.

Kéxiratok vittxa ux
Adatnál'.

Megmozdult tehát a debreczeni tár­
sadalom” Felébredt lethargicus álmából s 
ébredése olyan volt. hogy maga után vonta 
egy egész országrész eleven mozgalmát.

Debreczen legalább egy negyed szá­
zaddal előbbre lehetne, ha minden olyan 
gondolatot, mely a megszokott ösvény elha­
gyását követeli megvalósításában, már kelet­
kezésében el nem ölne az az ázsiai közöny, 
mely Debreczen lakosságának egyik kirívó sa­
játsága. A józan megfontolás tuitengése az. 
mely megakadályoz minden merészebb vál­
lalkozást e mely szomorú visszahatását érez­
teti a város külső haladásiban épp úgy, 
mint társadalmi állapotainak intensiv cul- 
turaiis fejlődésében.

Pedig, csodalatos egy jelenség ! Van­
nak nekünk egyleteink oly nagy számmal 
s annyi tekintélyes férfiúval tagjai és ve­
zetői között, mint az ország kevés városá­
nak s ezeknek már száma után is azt var­
hatná az idegen, hogy Debreczenben élén­
ken lüktető társadalmi életet talál, mely 
termékeny talaja a haladást és európai 
fejlődést előmozdító minden üdvös esz­
mének.

Hat igaz, vannak egyleteink, a me­
lyek minden jóravaló törekvés forrásai 1 e- 
hetuének. De nem azok. Mert itt lép 
elénk ki megint Debreczen népének egy 
másik s fajunkkal teljesen közös jellem­
vonása : a szalmalang. Lelkesedésünk 
szalmáját az indoientia egészen átáztatja, 
nehezen gyulád meg, de ha aztán ineg- 
gyulad — no hát egyszer-kétszer fellobban 
s iüstö.gö pislogással csakhamar kialszik 
s utai a csak a hamu marad, nem hagy­
ván maga után egyeb nyomot, lehangoló 
példánál mindazoknak, kik esetleg valami 
jóravaló eszmét takargatnak nyugtalan lel­
kűkben, nehogy azzal vaiamikóp előhoza­
kodjanak.

Mert Debreczen népe nyugodt. 
Kényelme, nyugalma előtte oly kincs, me­
lyet nem szeret megzavartatni még akkor 
sem, ha egy kis tevékenység százszorta, 
ezerszerte nagyobb előnyöket biztosítana 
részére, mint a különböző torok és név­
napi estélyek untig megszokott élvezetei. 

Pedig kevés város van, a melyben

És e daliás alakot idő előtt megtörte aKirályi tábla Debreczenben. I öket büszkén becsülő debreczeni közön- I baton felelt Linder Györgynek, a szent-endrei _________________________
'ségnek. Árván hagyják a küzdelemben Pap választás ügyében. Mind a ház, mint pedig iappaHgó kór! Gyomor-rákja, mely az utolsó 
ezt a szegény napi sajtót, mely a maga -STelerVe Ivfkét hétben különöse, elővette, bél- és has
fogyatékos eszközeivel egyedül kényte- I »í.uL,,. «„„„A® ? hártv.-lobbá faluit a e* ölte me» Már „»„■, , , egyedül kényte-i szénkénegezés tárgyába, interpellálta meg a
len a hosszú vonalon őrt állam, míg a j főldmiveiési minisztert, 
tábor oda bent vagy- jóízűen falatozik
vagy uram bocsá" ! jóízűen — horkol!

De menjünk csak tovább. Ne vá­
doljon bennünket egyoldalúsággal senki. 
Találunk-e jóravalóbb, műveltebb, függet­
lenebb kereskedő-osztályt széles e ha­
zában, mint Debreczenben ? Büszkén 
mondjuk, hogy- különbet nem találha­
tunk sehol.

— A honossági törvényjavaslat. Az or­
szággyűlési függetlenségi és 48-as párt pén- 
iése. este 6 órakor Irányi Dáaiel elnöklete 
alatt értekezletet tartott, melyen a párt tag­
jai igen nagy számban vették részt. Tár­
gyalás alá került a párt által a honossági 
kérdésben jövőre követendő eljárás. Az elnök 
előterjeszti az e részben eddig történteket és 
a képviselőház elnökével és a miniszterel- 

I nőkkel folytatott megbeszéléseket. Előterjeszt 
j egy törvényjavaslatot, a mely a honossági

hártya-lobbá fajult s ez ölte meg. Már nagy 
beteg volt, midőn a képviselőházban elmondta 
hattyú dalát, azaz utolsó beszédét a nasződ- 
vidéki ügyben. E beszéd után lefeküdt beteg 
ágyába s aem kelt fel többé !

Orbán Balázs igazi demokrata volt min­
den tettében, minden gondolatában. Bárói 
rangját, melyet őseitől örökölt, nem használ­
ta, még jó néven se vette, ha báró urnák 
szólították. És ez nem affektáczió volt, hanem 
valódi benső meggyőződés, mely a rang- és

mérlegelve azt a tevékenységet, a mely- j h a n g u 1 a g magáévá tévén, kimondotta,' 
ly el érdemes kereskedő-osztályunk köz-j bo6>" az a ,Párt mennél több tagja által Írandó 
életünkben részt vesz, nem méltán kér- ' -!a Ezenkívül Irányi Dániel elnöklete alatt
dezhetjük-e, hogy ennyi szellemi és 
anyagi erővel nem lehetne és nem kel-

- tiS,“°r/gy>ekDfk 6Z oszt^ba]n j törvény'SLJ ésT'32’. §§-nTkV eltörléséTcíé-1 osztály-külőmbségeket nem ismerte. Magán­
les érdemeit a legnagyobb el- , jozza 8 a meiT a legközelebbi ülésszak ele- életében a legszigorúbb takarékosság volt 

.smeréssei emelve ki, ^de bíráló szemmel; jén nyújtandó be. E javaslatot a párt e g y-1 egyik erénye, de ezt nem azért gyakorolta.
hogy magának nagy vagyont gyűjtsön, hanem 
azért, hogy közczélokra áldozni tudjon. Kü­
lönös gondját képezte a szülő-földjén felállí­
tandó unitárius gimnázium, melyre már életé­
ben sokat áldozott. Nemes lelkét bizonyítja 
végrendelete is, melyben összes, 80,000 f 0- 
rintotérő vagyonát, az erdé­
lyi magyar közművelődési egy­
letnek hagyományozta

Holttestét Budapestről Székely-Udvar­
helyre szállították, hol — a családi sírbolt­
ban — ma helyezték örök nyugalomra.

A haláláról kiadott családi gyászjelentés 
következőleg hangzik :

„Alólirottak megszomorodott szívvel je­
lentjük, hogy lengyelfalvi Orbán Balázs, a 
berettyő-újfalui kerület országos képviselője, e 
hó 19 én 60 éves korában meghalt. A boldo­
gulnak hült tetemei e hó 20-án d. e. 10 óra­
kor fognak lakásán : Kálvin-tér 7. sz. a. az

iene-e ily városban mint Debreczen, 
teremteni, alkotni, vállalkozni, soha meg 
nem szűnő, nem pihenő rendszeres te­
vékenységét kifejteni, hogy nagygyá le­
gyen ez a város az ipari és kereske­
delmi fejlődés óriási fellendülése által s

Ugrón Gábor, Polonyi Géza, Helfy Ignácz,, . 
Eötvös Károly és Kiss Albert tagokból álló 
bizottságot küldtek ki a törvényjavaslat ter­
vezetének végleges szövegezésére s a vita 
körüli teendők szervezésére. — Mindé hatá- I 
rozétokat Irányi Dániel, Ugrón Gábor, Po- 1 
lonyi Géza, Helfy Ignácz és Kiss Albert fől- 
szöiaiasai után teljes egyhangúság­
gá 1 hozta a párt.

= Külföldi hírek. Az angol költségve­
tés szerint a múlt pénzügyi év harminezötkivívja magának azt a positiót az or­

szág közgazdasági helyzetében, melyet i m^hó arany írt felesleggel zárult. Körülbelül
más téren is köteles volna minden ere- I ÍÖ‘6sieg JaQ az ldei költségvetésben
•, , ,r 1,0, ! előirányozva. — Nagy tűzvész ütött kijéve elfoglalni . . . j Uj-Sandecben, s csaknem egy egész város­

aiért erő van itt sok mindé n ü 11. j részt elhamvasztott. Sok száz család hajlék- 
De együtt kevés. Beszélhetnénk még j tálán. Az orosz hadgyakorlat Fá­
sokat vagy többet, ügyvédeinkről, orvo-! ter*ár és Naría közt % megtartatni, a finn 

.xi ír • 1 r , íi , • ! öböl közelében. A német császár a „Hohen-samkról s az intelligent.* más foglalkozás. z0lleni._yacht0n érkezik Peterhofba, két jelző
köréhez tartozó polgártársainkról. Az az gózös Kíséretében. — B i s m a r c k-t 0 r 0 n y.
hogy polgárok ok. de rém társak. Egyik Münchenben bizottság alakult, mely egy Bis- unitarius anvaszenteevház szertartásai szerint 

" ‘ marck-toroay költségeire adományokat gyűjt : aB)aszentegynaz szertartásai szerint
A torony Bajorország valamely magas és szép ! megáldatu és Székely udvarhelyre szállíttatni, 
fekvésű pontjáról hirdetné a vaskanczellár az ottani családi sirboltba őrök nyugalomra 
elévülhetetlen érdemeit. j tétetni. Béke poraira ! Báró urbán Bódog,

báró Orbán Ottó, Ugrói Lajosié Orbán Ce-

j Orbán Balazs. | leSl*' ^ *
Az elhunyt életrajzi adatait a követ ke­

kor elszigetelve áll a másiktól. Szinte 
hermetic» zárkóznak el egymás elől. S a 
hogy a nagy körök vannak egymással,
éppenséggel úgy vannak a körön belől 
az egyes pontok, külön felfogással, kö­
zös munka nélkül. Ezért nem képesek 
erős testületi működésre, ezért nem ké­
pesek a testületek a társadalmi élet erő­
sebb fejlesztésére. Atespedéssel és külön­
válással szakítani kell. Vau rá jó al­
kalom. Hogy hol, megmondjuK holnap.

ti ti.

= Belföldi hírek. A kir. tábla deczent- 
ralizacziója. A aepviselobáz igazságügyi bi-

annyira meg volnának a haladás minden zottjága a kir. ítélőtáblák deezemrafuácziója 
elemei és teltételei mint ebben a mi ked-1 éa a főügyészségek szervezetéről szoló tór- 
ves Debreczeniinkben. | vényjavasiat előadójává Chorin Eerenczet va

Kezdhetjük mindjárt azon az elemen, i ^a3zjocta me=- ^ bizottság

A függetlenségi és 48-as partot súlyos ; zókben foglaljuJk össze ,J' 
veszteség érte. Egyik kiváló, elvhü s puritán | A „székely báró“ atyja báró Orbán Já- 
jellemü tagja: Orbán Balázs, a Berettyó- nos volt, ki mint huszár-tiszt harczolt I. Na- 
ujíalui kerület orsz. gyűl. kép viselője, í. hó poleon ellen. Fia Balázs 1830. február 3-án 
19-én — életenek 60-ík évében — Budapes- . született Lengyelfalván, Udvarhelyszékmegyé- 
fpn Aihnnvf i ben. Tanulmányait Székelyudvarhely ref. kol-

3 légiumában végezte és különösen a történelmet
A gyászban, mely az országot és a füg- tanulta szenvedélyesen, a minthogy haláláig is 

getlensegi pártot érte, őszintén osztozik a a történelem búvárlásával foglalkozott. Másod­
éves jogász korában szüleivelI debr. fűggetlensegi párt is, melynek tagjai ®,®s jogász korában szüleivel együtt egy 

; gyakran hallottak az Orbán Balázs lelkesítő örökösödési ügyben Konstantinápolyba utazott, 
a meg. A bizottság a törvényjavaslat j szónoklatait s valahányszor Debreczeabe jött, af.át“ ’5áfa

mely minden szemrehányást leginkább | ^ ^Te p v 'i s'e^l őTs z“a- i miadlg szeretettel es lelkesedéssel vette ót a magyar szabadságharca hire hozta vissza
megerdemeí a miatt, hogy társadalmi és | p a r y B k 1. A horvát országgyűlési pártkör Ikörüi Debreczen város polgársága. hazájába a 18 éves ifjút. Oláhországon át hiába
tagjainak egyéni súlyát mtba nem veti a j számos tagja penteken megjelent Szapárv gr. | Orbán Balázs a legkiválóbb aep-szóno- kísérletté meg Erdélybe jutni, a határszéli 
haladás amaz érd eke ben, melyet intellec- j miniszterelnöknél. A párt elnöke Vokutinovics • kok közé tartozott s a függetlenségi pártnak n6?taw 8n? vu éft K?*s1ta,V
malis ereievel előre vinni pkn sirhan vnl- orsz- képviselő üdvözölte a miniszterelnököt.!», A tevekeavséize és néDS/prlisptrp szÁmns t,xi ziiíLa’ n01 riatogn uaviddal egy loO lö-tuans erejevei eiore vinni első sorban V01- _ A e e Pocenezsár ^ S nep=zeru»ege számos bői álló csapatot szervezett. Gróf Andrássy
na hivatva. Ez az elem a Debreczen vá- j0Zjej; a kir júzsef műegyetem kvesztora «kerületet meghódított. A választási küzdelmek Gyulától, ki abban az időben konstantinápolyi 
rónában elő és. működő tanárok kara. | meghalt 57 eves korában. A K ó k a n ü g y. 1 aiaít egy hét alatt öt-hat kerületet is bejárt, j követ volt, útlevelet kapott és harezrakészen 

A act egyetemi székhely kivételé- ; Kosán Janos előtt penteken hirdette ki a i masokat győzelemre juttatott s e mellett, a*^ej^kaMf<dé,^ih8i^már a félúton találkozott 
vei nincs az országban város, hol 
csak számra nézve is oly tekinté­
lyes erővel volnának a tanárok képvi­
selve, mint Debreczenben.

íó a numerusnak teljesen meg­
felel a p o n d u s, Jogakademiai. the- , . _ „ .___ ___ ,_t
ologiai, tanítókepezde., főgymnasiumí, bo^ az°k a kallóidon lakó szegénysorán ma- i vidékén alig volt olyan

, , ■ gyáros, a kik visszakivánaak térni hazájukba, j, ......... 1
ingyen, vagy mérsékelt áru jegygyei

törvényszék a kir. tábla Ítéletét, mely az i mint jelölt, ó maga is győzött ket-három ne- ^ vérletéPeMI'érttótPttA1’ Vplnk^mt K™* 
otödlel évi íegyhazbüntetést tudvalevőleg hét i ruietben a melvesben néha a vakszrás plótt: \ érte3ltett®k- Velük együtt Kon-
erre emelte fel. Kokau íöleboezést jelentett: - , ’ * s^an 1D^P°lyba ment, hol már ege szén ottho-
oe A vádhatosáu kanvisplói? is fnlphhP7Ptt » - ail8 néhány nappal lépett fel. Csodálatos erélyt f nosan érezvén magát, menekült honfitársainak
büntetés súlyosbítás»1 vé "et - Külföld i ^ kitartást tanuutott választás, kőrútjaiban , P^l, jó tanácsosai, kalauzolással szolgált,
rói hazatérő magyarok. A magyar s más pmenese énkor nem volt, csaa. azon | ?I<!g:!8Zratffie konzul egyik ágen-
ailam igazgatósaga már regebben intézkedett, Adó alatt, míg a vasúton utazott. Debreczen ! sára JoanBOvicsaakrKossuth0elleni°merénylet-

váiasztókerület, mely- 1 terve, s ő hárította el az angol konzul kőz-
’jben több izoeu meg ne fordult vo.na, ■ vetítése által a Kossuth életét fenyegető ve-

De nemcsak mint politikusnak, hanem 5 szébt Joannovics ekkor őt akarta kézrekeri-
lőreáliskolai, felsőbb leányiskolái, gaz 
dasági- és kereskedelmi akadémiai ta­
nártestületeinkben számos országos hír­
rel bíró tudós és iró, sőt akadémiai 
tag van, a kiknek módjukban, de miért 
ne mondanók ki, kötelességősben álla­
na, hogy itt pezsgő szellemi életet te­
remtsenek. De nem teszik. A nagy deb­
reczeni társadalom legalább hivatalos 
HutMességök teljesítésének hatásain és 
egyes nagyon is kivétel 
"buzgalmán kívül tevékenységüknek sem­
mi erejét nem érzi, sőt, a mit csakugyan 
könnyű szerrel meg tehetnének, ami any- 
nvi fényes tolinak és fényes elmének 
különösebb megerőltetésébe még a ké­
nyelem szempontjából is alig kerülne, _ __________ ___ v _
»11g írn ak nagy néha valamit ennek az C aáky Albin kózokta.ásügyi miniszter szom-' nemzedéknek.

hassanak a vasúton. Az igazgatóság most e 
kedvezményt hajózási vállalatára is kiter­
jesztette. — Az országgyűlés jelen 
ülésszakát a királyi táblák szervezéséről szóló 
törvényjavaslat ietárgyalása után azonnal be­
rekeszti és a negyedik ülésszakot mindjárt 
utána megnyitják.

= Országgyűlés. A képviseiőhaz ülése 
április 19-én. A képviselőház szombati, szin­
ten rövidebb üieséu megszavazta harmadizben

kivételes egyéniség L'Iár,rant()krÓ! szdlu törvenDavas!atot s el- 
6 - fogadta a gazdasági bizottság jelentését a ház

április havi költségvetéséről. Ezután eifo-

mint tudósnak is nagy érdemei voltak. Nagy­
becsű monográfiákat irt, melyekért a magyar 
tud. akadémia levelező-tagjainak sorába vá­
lasztotta ót.

Idö-elótti sirba-haayatlása mindenkit 
meghat, mindenkit megdöbbent. Halála annál 
megdöbbentőbb, mert azt hittük, hogy e dali­
ás megjelenésű férfin szervezete egy évszáza­
dot megközelítő élet szolgálatára van hivatva. 
Azt hitte, a ki látta Orbán Balázs törhetetlen 

gadta a Ludovika-akadémia kibővítéséről s a ! alakját, érdekes, a kószál! sasra emlékeztető 
központi honvéd főruharakíár építéséről szóló j arczát s hallotta hadsorok vezényletére alkal-
W3WFZA deábmÍhszőtottaakg yáSta- 1 dörgő hangját hogy mait századok egy 
lanos helyeslések között s szólott báró y e- idolezeg daliája szaft kozmáit, erőteljes ma­
ér v á r i honvédelmi miniszter is. G r ó f: g.var erkölcsöket tanítandó a satnyább uj

teni, s katonakőtelezettség miatt való elfoga- 
tását egy angol hajóra menekülve kerülte ki, 
mely őt Londonba szállította, hol a British 
muzeum gyűjteményei alapján megírta keleti 
utazását. — Londonból Jersey-szigetre ment. 
Itt tartózkodtak akkor akkor Mészáros, a két 
Perczel, Farkas Sándor, Thaly Zsigmond; a 
franczia menekültek közül Leúo tábornok, 
Hugó Viktor két fiával, kik a legbensőbb ba­
rátsággal fogadták. 1855-ben visszatért Koa- 
stantinápolyba, honnan az abszolutizmus meg­
szűntével tizennégy év múlva hazájába került, 
nUtazás a Keleten“ (hat kötet) a „Kelet tün- 
dérvilágának“ fordítása és a „Székelyföld le­
írása“ képezik fő irodalmi müveit. Utóbbi 
kitűnő munka általános elismerésben részesült. 
Megírása 8 évbe került. Orbán Balázst 1861- 
ben Udvarhelyszék ideiglenes főjegyzőjévé, 
majd az öt székelyszék tiszteletbeli főjegyző­
jévé választotta meg. 1867 ben Koiozsmegye

i
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főjegyzőjévé J^laf^zt°^aattÍeeíre?taLmkitüntltést.
smr,r írts« ^«*k

tudomása és az eraem Q7*kelvföldről
Bi« MiW ™'í|gtS .V.rmMrW 
S %éí. ““ (tU. H.,,« 0*1»)
“ifffnoV <ss az 1851-iki összeesküvés fel 
«*“ak 8ajtóbiróság felmentette a
adójának. alól. 1871 ben Marosvásárhely

ben pedíg Udvarhelyszék alsó kerülete 
i«ídte az országgyűlésre. A magyar orvosok 
L természetvizsgálók Élőpatakon tartott nagy-
anvi^sáaek titkára volt. Az akkori országgyu-
fésÚ megnyíltával jegyzővé választották mely 
tisztségét a három ülésszak végéig megtartotta. 
Az utóbbi két országgyűlési cziklus a att a 
berettyó-uj falusi (Biharra) kerületet képviselte,
S utolsó perczéig a íügget enségi és 48 as 
«art híve volt A m tud. akadémia is elis 
merte Orbán Bálázs érdemeit és fölvette őt 
levelező tagjai sorába Utolsó ml‘ve ^éke'>'' 
udvarhely város nagyszerű monográfiája volt, 
melyért hálából ez a város díszpolgárává vá­
lasztotta.

Orbán Balázs utóda. A „Nem­
zet“ azt újságolja, hogy az Orbán Balázs ha­
lála folytán megüresedett berettvó ujfalusi vá­
lasztókerületben a függetlenségi és 48-as par 
Csanády Sándort fogja képviselőjelolttúl 
felállítani. Csanády tudvalevőleg urbán B. 
előtt már képviselte e kerületet. ----

Debreczeni lóverseny.

golta Merhal fhdn). 3-ik: „E m mi a\ Kút- jM.r;. ‘,t- r ksä
(Első Vd!j 906frank, másaik 5ij 60 frank.)“Első

lett Benke János bérkocsis lova, második . 
Murvai városi hajdú lova.

Elaó nap, ápril 20-án
A debreczeni tavaszi lóverseny tegnapi 

dsó napjának gyönyörű idő kedvezett, mely 
íly nagy számú, intelligens közönséget von­
zott a versenytérre, hogy tiz esztendő óta nem 
volt ilv látogatott a debreczeni lóverseny. A 
pénztári bevétel 700 írtra rúgott. Az egyes 
futamok következőleg folytak le :

I Eladó verseny. (800 franc.) 
Elsőnek érkezett be -I r m a“ br. Hesslowa 
Richard főhadnagy lova. Másodiknak »V í r 
g o n c z“, Geist Gáspár lova (lovagolta Kyd 
Sándor fhadnagy.) Harmadiknak ,H e r k u- 
i e a“ er Zichy Béla hadnagy lova. Negye­
diknek „Rabul is t-Boér Sándor fhadnagy 
lova (lovagolta Chernél György.) — Tota-
11 8 &iy up a r i P a verseny. (900 frank ) 
Első : „S a n y i-. Harkányi János lova (lova­
golta Stahremberg fhadnagy.) Második. «Mar­
osa“, Geist Gáspár lova (lovagolta Merhal 
íhadnagv ) Harmadik : „A g a“, Chernél György 
lova. Negyed,k: „P a n , c z“ gróf Bawo- 
rowszky József lova. Totalisateur.
5 • 10.

ILI. Vadász lovak 8 * k v e r 3 
uve (1000 frank ) Első : „I í c z u 1 a , 
Kutschenbach fhadnagy lova (lovagolta Lázár 
fhadnagy) Második : „Hagy d-o 1t , Geist
Gáspár lova (lovagolta Stahremberg ihadnagE
Harmadik : Jeaner M a d 1 , Harkányi 
Jáios lova (lovagolta Horthy István fhadnagy■, Negyedik: U elind a“, Pryhradny Elek lo-

Va' Ti°v! 1 ka dative v se ny. (600 frank) 
Első: „Bitang,“ Harkányi János lova lo­
vagolta Merhal fhdnagy.) Második . „E v a 
Seydl Ferenez fhadnagy lova (lovasa leesvén, 
a ló maga futott.) Harmadik : „Irma, br. 
Heszlowa6 Richard ihn. lova (lovagolta Lazar
^Vla^^VkVd/íyVera'eny.

(800 frank) Első : „C r i t e n o "-“ Horthy 
latvan fhdn. lova (elárvereztetett bOO Írtért, 
megvette br. Schweben kapitány). Második . 
“a r b e n ne,“ Harkányi János lova (lova-

A jelenvolt díszes közönség köréből tu­
sitónknak a következő neveket sikerült folje- 
eyeznie : Újhelyi Anna, Bay Szeréna, Bekenyi 
Anna, Bnlnzter Stefánia. Simonffy Vilma,
Szabó Anna, Kossuch Paula, Kálmánczhelyi 
Irén Kállay András szabolcsi tőispán családja, s^ruj. 
Kállay Sarolta, Radeczky kapitány családja, 
Bekényi család, Bay Istvánná. Lichtenstein j 
Józsefné, gr. Bethlen Mikó Róza Bulszter 
család, Újhelyi András családja, dr. Medve 
Kálmán családja, gr. Dégenfeld József csa 
ládja, Vecsey Zoltánná, Szögyény Janos csa­
ládja. Boborj ezredes család ja, 
dr Irinyi Istvánná, Madarassy honvéd hu 
szár százados családja, Bészler Károlyné, Ba- 
lázsi-család, Csift'y Katalin. Geréby-család,
Kóbor Kornéiné, Szabó Zsigáné stb.

HELYI HÍREK.
Az ököl jog

Debreczen, április 21.
Városunknak kezd rossz hire támadni 

A botrányok egymást követik s már odáig 
jutottunk, hogy a debreczeni botrányokat több 
fővárosi lap vezér-czikkben dolgozta fel, mi­
után e botrányokban társadalmi kórjelensége 
két láttak. Való igaz is, hogy a debr. társa­
dalom belbékéje fö van dúlva s a jelekből 
ítélve attól lehet tartani hogy azon viszály, 
melvlyel az utóbbi időben annyiszor kellett i 
foglalkoznunk s időnket ráveszteget,Bünk, ádáz j 
társadalmi harczczá fog elfajulni. Mi figyel-1 
meztetó szavunkat már többször fölemeltük, de

tétlenek maradtak. Mohamedán fatalizmussal, 
nézték, hogy egyes tanulok nemcsak az isko­
lai törvényeket túllépték, de még oly cselek­
ményeket' is követtek el, melyek a büntető 
törvénykönyv által tiltva vannak. — A rend­
őrség és a tanári karok erélytelensége volt 
tehát az, mely a viszálykodást ennyit e elmér- 
gesitette s midőn mi ezt konstatáljuk : a fe­
lelősséget úgy az eddig történtekért, mint a 
még esetleg történendőkért, egyenesen a ren­
dőrségre és a tanári karokra hárítjuk át s 
további eljárásukat is figyelemmel fogják ki­

olt, - a hol kellett volna, úgy
látszik, nemhallgattákmeg.
Most tehát kénytelenek vagyunk nyíltan kije- 

I lenteni, hogy két tényező mulasztása mérge­
sítette el a dolgot azon fokig, melyre jutott. 
az egyik a rendőrség. A mi rendőrségünk 
ugyanis tud kis dolgodban erélyt kifejteni, de 
ott, midőn a társadalom belbekéjének meg­
óvásáról van szó, tehetetlen marad. A márcz. 
15 iki botrányról és annak következményeiről 
nem vett tudomást, illetve semmi intézkedést 
nem tett, holott nagyon jól tudhatta, — hogy 
városunkban tömeges párbaj kihívások törten 
tek, rendes napi munkájában számos ember 
háborgattatott s pár napra sok esaiad nyu­
galma iöldulatott. A rendőrség mindezekkel 
szemben tétlen maradt, nem tartotta köteles­
ségének, hogy a megtámadott tár­
sadalmi békét megóvja. — 
Igaz, hogy a pénteki botránynál mar a rend­
őrség is beavatkozott. Azonban ha a mái ez. ló-ki 
botránynál avatkozott volna be s kinek-kinek 
igazságot szolgáltatott volna, bizonyos hogy a 
pénteki botrány elmarad. A másik tényező, 
mely mulasztást követett el, a debr. íelsóbb 
iskolák tanári kara volt. A helyett, hogy sze­
líd atyai intéssel, figyelmeztetéssel, vsgy ha 
kell: teljes erélylyel léptek volna fel akkor, 
mulón tudták, hogy tanuló ifjak a kereskedő 
ifjakkal viszályba keveredtek, a tanári karok

* A pénteki botrányhoz. Lapunk szom­
bati számában részletesen leírtuk a pénteki 
botrány lefolyását. Hogy az ügy jobban meg- 
világosittassék s az „audiatur et altera pars 
elvénél fogva az Ujfalussy Dezső ur elbeszé­
lése nyomán is közöljük a botrány lefolyását, 
mely ezen elbeszélés szerint igy történt: „Uj- 
falussv Dezső egy társaságban vacsoráit 18-án 
este az Erfurt-féle vendéglőben. Nemsokára 
utánuk bement Kaczander Ignácz kereskedő 
segéd egy társával, de társa nemsokára eltá­
vozott. Az egyedül maradt Kaczander kihívó­
iig kezdte a társaságot fixirozm. Időközben 
Uifalussy egy pillanatra kiment, s mire vissza­
tért, Peczeli Ákost, es Kaczander Ignáczot 
heves beszélgetésben találta, hogyan s mint 
szólalkoztak össze, arról tudomása nem volt, 
csak odaérve látta, hogy Kaczander karján 
megfogta Péczelit, erre Ujfalussy Kaczandert 
tettleg bántalmazta. Kaczander a közte és 
Ujfalussy közt levő asztal miatt, nem iernet- 
vén hozzá, újra Péczeli felé ütött, mire Ljfa- 
lussy a keze ügyeben levő üveget Kaczander 
fejéhez vágta, erre Kaczander eltávozott fe­
nyegetőzve. Ujfalusysék ott maradtak s a mi­
kor a tömeg a Kaczander barátai közül be 
jött a sörcsarnokba, további b°trálU' klt 
lése végett eltávoztak a színházba, hóvettetve 
nagy számú kereskedő ifjak álta,. Színházból 
kijövet ugyanezek a Bikáig k.sertek s ott cso­
portosultak körülök. A tömegből kivált Ka 
czander s rá mutatva Ujfalussyra, ezt kiá . 
„ez az, a ki engem bántalmazott. Azonban 
kereskedő ifjak engedtek bemenni Ujfaiussyt 
a kávéházba. Kiabálásaikra másod izben 18 
kiment Uifalussy s beszédbe ereszkedett egy 
ott álló fiatal kereskedővel s kijelentette neki, 
hogv ö kész a értésekért iovagias elégtételt 
adni bárkinek, megmondta nevét és íakasat.
E közben oda jött Kaczander, s L Jlal"ssj’ 
jelentésere ezt felelte „nem lovagiaskodunk 
ilyen pimasz emberekkel,elvégezzük ma. Ezen 
szavaira Ujfalussy Kaczandert ismét arczul 
ütötte. Kaczander ugyan viszonozni akarta a
bánts Imát, de Ujfalussy visszahúzódva e bbel
szándéka meghiúsult. Erre a tömeg UjUlussyt 
ki akarta húzni a kávéházból, »üssétek -e 
kiabálások közt, azonban ez a kávéházjan
levő urak által megakadályoziatott. Erre LJ-
falussy felment a szállodába és ott hált. Hogy 
aztán a többiek és a tömeg mit csináltak, 
arról tudomása nincs. Kaczandert másnap se­
géde; által elégtételadásra felszólította, de ez 
az elegtetel adast határozottan megtagadta.

* Diák majális czimen egy nagyszabású 
tavaszi mulatságot rendez reí. collegiumunk 
összes felsőbb tanuló ifjúsága május 
17-éu a „Dobos“ pavillonban. A regi, jó em­
lékű tűzoltó majálisok óta nem voltak még 
igy egvütt az ifjúság különböző elemei : jogá­
szok theologusok és felsőbb gymnazisták, mint 
lesznek az alkalommal. Az életre való gondo­
lat Szabolcska Mihály főiskolai sémor- 
tól eredt, kinek kezén csakhamar testet is

öltött. Az ifjúság szombaton 11 órakor e tárgy­
ban népes értekezletet tartott ; választottak 
száztagból áll rendező bizottságot, 
melynek elnöke : Szabolcska Mihály, 
alelnökők : N a ,g y Gyula th. és T ó t h Aurél 
jh, jegyzők: Körösi Kálmán jh. és C s á n k í 
Benjámin th., pénztárnokok : Balogh Fe- 
rencz th. és Tankóczi Gyula jh., ellen­
őrök Fráter Béla jh. és J á n o s s 1 Zol­
tán th. A majális a hit és jogtanszaki segély­
egyletek javára lesz. Nemcsak az ifjúság, ha­
nem előre is biztosra vesszük — a közönség 
sem volt még úgy együtt egy-egy alkalommal, 
mint lesz ezen az estén.

* Halálozás. Dr. Szikszay József orvos 
urat és családját mély bánat érte. A család­
nak egyik ifjú tagja az 5 éves kis Béla, e ked­
ves, élénk eszü gyermek, elhunyt. A szülök 
veszteségét csak igen csekély mérvben kár­
pótolja azon nagy részvét, mely a közönség 
és ismerősök részéről nyilvánult. A kis ha­
lottat tegnap d. u. tették le végnyugalomra.
A háznál Némethy Lajos lelkész ur tartott 
megható gyászimát, mely után a menet meg­
megindult a temetőbe. A családi gyászjelentés 
következőleg hangzott : „Mélyen szomorodott 
szívvel jelentjük, kedves kis fiunk, illetőleg 
kis testvérünk : Bélának folyó évi április 
hó 18-án, esteli V. 10 órakor, életének 5-ik 
évében, hosszás betegeskedés után történt ki- 
múltát. Kedves halottunk földi maradványai 
folyó hó 20-án d. u. 4 és fél órakor fognak 
a "Vzegléd-utcza 2567. számú házunktól a 
czegiéd utczai sirkertben örök nyugalomra té- 
tétni Mely végtisztességtételre rokonainkat, 
ösmerősemket tisztelettel meghívjuk Debre­
czen, 1890. ápr. 19. Dr. Szikszay Szabó József 
es neje szül. Rickl Hona, Lenke, László, Jozsel 
gyermekeink nevében is.“ Béke lengjen a ked­
ves gyermek hamvai felett!

* Zöldség. Zöldség a mezőn, zöldség az 
erdőn, zöldség az utszélen, zöldség a vetemény- 
piaczon és zöldség az agyakban. íme a tavaszi
he!>Z Az erdők, mezők és berkek zöldülésével 
ezrivel teremnek a zöld versek is, a melyek­
kel naponta bizonyára minden szerkesztőség 
el van árasztva. Nekünk annyit küldenek, hogy 
tüzelő anyagnak is sok volna.

Ám az erdők és mezők zöldje kedves, a 
vetemeny-piacz zöldje kellemes de a zöld 
versek - azok borzasztók. Pedig ilyenkor 
langyos tavaszi napokon azt termel a bubána­
tos csizmadia legény, azt firkál a szabadban 
lézengő diák s talán még a bakján iejede mi 
kényelemmel szundikáló fiakkeres sem rostell
rímekről álmodozni. ,

Mert úgy motoszkál ilyenkor a) vérben a 
hangulat, mint a fűzfa-kéreg alatt a rnézga es 
kihajt az, jobban mondva kitör, akármiül is 
szorítja vissza valaki.

Igaz, hogy miudezea zöldségeknek meg 
vannak ellenségei is.

Erdők mezők zöldjét lelegeli a csere-
bogár.

Veteménypiacz zöldjét elhordják a sza­
kácsnők.

Zöldverseket elnyel a papírkosár.
És a tőid forog nyugodtan tovább a ten­

gelye körül.
* Női praktika. Haragosan állt oda a 

férje ele és kezeit csípőre rakva, mokáuyul a 
ierjere nézett és szédítő gyorsasággal niondá :

_ Még csak egy ruhát sem veszel . Biz
Isten, ez már sok 1 Kértelek, rimánkodtam, 
simogattalak, azután meg kitakadtain, szenve­
délyesen ellened zúdultam s te nem indultál 
meg, te, te rossz térj 1 Meg csak ezt sem te­
szed meg I Pedig csak nem tesz tönkre egy 
ruha ! De hát valljuk be, másra kell a pénz . 
Más hölgyecskéknek udvarolsz, ezekre költöd 
a pénzedet s ha ezek egyszerre tizenkét ru-
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A leütési leánya.
— Regény. —

Irta V 6aái Karolina.
(Folytatás.)

_ Mit ér nekem most minden ? — szólt 
fájdalmasan Ödön - e napló olvasása után, a 
tűzvész miatt történt dolgokkal együtt súlyos 
teher és bu nyomja léikéinél. Anyám, oh iszo­
nyú ha meggondolom, talán a lángok marta- 
Xv“ lett 'Van-e ebben isteni konyorúlet 
irgalomnak egy kis nyoma ? így kellett-e egy 
kin telj es életnek bevégzódme, holott naponta 
remélte ho^y fiát karjaiba ölelheti.

Ödön ° szemeiből könyek peregtek es 
az orvos is mély fájdalommal hajtá fejet keb-
1Cre Künn zaj hallatszott; János jelenté, 
hogy az összegyűjtött emberek parancsukra 
Y&TQäk.

Ödön intett neki, hogy menjenek a ro­
mokhoz, azonnal megkezdik a nagy munkát.

- És Julia kitört fajdalmasau az 
orvos bámulatára Ödön — bocsáss meg sze í 
angyal, hogy anyámnak szentelem előbb a Ke­
serv könnyeit. Hogy kellett egy ifjú eleinek 
oly borzasztón végződnie, nemes, bátor leány, 
jó tettednek áldozatává lettél. Igen orvos, itt 
egy levél, ó irta ezt vigaszul anyámnak ; ol­
vassa, a nélkül, hogy sejtet e volna, ki a 
szenvedő elzárkózott nő, segélyére sietett. De 
isten, még is köszönnöm kell érette, hogy sze­
gény anyámhoz borzasztó perczeiben egy an­
gyalt küldel!

Ödön gróf zokogni kezdett.
— Reméljük még gróf ur, mond* az or­

vos és az ablakhoz lépett, kitekintve az em­
berek után, kik csoportban siettek az égett 
kastély felé.

Pompásán kelt fel a nap, ragyogtak 
diszes virágtáblák, bár Grunholz hiányzott 
mellőlük, a segédek működtek rendesen körü­

— Ni, ui, mi ez itt ? — kérdé Ödön
hirtelen a kalyhara pillantva, melynek szelere 
egy levél volt teve. — Egy level vau itt.

Az orvos visszafordult az ablaktól.
_ Tálán lirüuhoiztól a régi kertésztől !

— kérdé és Ödönhöz lépett
— E level nincz lepecsételve, Kreucz 

Emma kisasszonynak szól, — monda Odón
_ Ez neai férfi Írás ugyan, de rendes nóikez
vonásai.

_ Bizonyosan Grunholz búcsúja arájához
mert a szerencsétlen volt oka a felügyelő ha­
lálesetének, úgy hallom

_ Igen, — szolt Ödön — sőt a parasz
tok állítják, hogy ó gvujtá meg dühében a régi 
kastélyt. Üli, most jut eszembe, azt azembert 
húztak ki, ugyanazon pinczéból hol a szekrény 
kulcsa és a Júlia levele találtatott. Ez a tűz 
utáu volt már, tehát oh istenem, ba megme­
nekültek volna ! És a Julia nagy kendójéb
volt Grünholz burkolózva, bár arról maga se 
bírt tiszta fogalommal; de Julia elejthette fu­
tás közben. Oh, talán még a környékbeB_jjs 
lesznek valahol.

Alig monda ki Ödön, Emma lélekzetét 
mar mar vezetve, futott a kislak leié, kézé 
ben egy csinos szalmakalapot hozva, de mely 
uek szele meg volt égve s a fekete bársony 
szalag perzselódött foltokat mutatott. vaia 
mint a rajta levő fátyolnak is tél szárnya 
égett volt,

— Ezt az országúiról, Kádasfalva köze-, 
léből hozták az emberek hozzánk, moftdá li­

hegve Emma - és most már ,az a ké*fé8; 
hogy jutott ez oda félóra járásnyira falunktól.
Ez Júliáé volt! .

- De az istenért, bizonyosan tudja ke­
gyed, — kérdé Ödön — hogy övé volt e
kalap^ biz a2 övé volt ám ! — erósité
Dora is, ki betolakodva a szobába, Emma mö­
gött állt. Én — láttam e kalapot Juna kis
asszony fején elégszer. w 4

_ Itt egy levél,— mondá Ödön Emma
nak nyújtva — kérem olvassa el, tudjuk meg 
van-e benne valami, a mi e dologra vonatkoz­
nék ; itt találtam.

— Hisz ez Julia írása ! — kiáltá Emma 
és ki boatá gyorsan, egy kis ozédula esett ki
még belőle, Ödön felvette-

— Ez meg Esberguének van czimezve 
monda Emma. és olvaaá neki szólót: fón-
haUg „Kedves Emmám ! Éjfélelőtti 11 órakor 
Írom e sorokat a km kertészházban, Grünholz 
Íróasztalán, ó maga nincs itt, de gazdasszonya

18e“ Az ablakon át látom, mint dühöng a régi 
kastélyban a tűzvész, ide hallatszik az oltók 
zajos lármája, de nem zavar engem, írok ne­
ked és ide mellékelek Ekbergné néninek is 
egy levélkét, küldd el neki, mihelyt magtalá- 
játok leveleimet a kályhára teszem Grünholz
szobájában. ^ ^ orv0s reménytől áthatva

halgattak a tartalomra.
Emma folytatá :

Tudod kedves Emmám, mint tévedtem 
el a séta alkalmával a várkastélyt környező 
erdőben ; ekkor valami különös esemény adta 
elő magát, mit itt le nem irhatok neked 
Később talán ! Azon esemény lánczolata volt 
az is, hogy nagyapád halála után a várkas­

tély kulcsait nagymamád szalmazsákja alól 
kivettem s bejutottam a regenyes várkastély­
ba, mit közelebbről látni s bele menni mindig 
vágyakoztam. A tűzvész ez alatt ütött ki, 
míg bent voltain. A rémületet le nem Írhatom 
neked. Nagykendőmet is ott feledtem sietsé­
gemben. Hanem egy emberi alakot vettem 
eszre távolról, szinte képzelem, bogy ott 'kel­
lett neki elveszni, s ez Grünholzhoz hasonlít. 
Mit kereshetett ott, s hogy jutott oda, nem 
tudhatom : hanem üvöltött és borzasztó volt 
hallani, engem nem látott.

Én nem egyedül jártam a veszély helyén, 
de többet nem mondhatok, alig hogy kijöttünk 
onnan; s igen szerencsés voltam, hjgy az 
öreg Márthaval a kerteszlakba menekültünk, 
hol Grúnhotz nincs Martba két nap óta nem
látta őt. ,

Az ö Íróasztala melleit irok tehát most. 
És az alatt Mártát a faluba küldtem, min­
den áron számomra kocsit hozni, — mert 
még ez órákban elhagyom e borzasztó vi-

Különös esemény kényszerít, hogy azon­
nal távozzam innen. Atyámhoz fogok sietni, 
legyenek nyugodtan; tudom keresni fogtok. 
Téged sajnállak, Emmám itt hagyni, szerette­
lek, jó lányka 1 , ,

Most mondja Martba, hogy véletlen sze­
rencséből az utczán fogott kocsit számomra az 
ide való kantor kocsija megy a vaspályához 
K .. .-ba ; még éjfélre ott akar lenni, el visz 
jó borravalóért! Isten veled, csókolom a nagy­
mamád kezét.

U. i. képzeld, most mondja Márta, hogy 
ó el akar velem Győrgyíalvára jönni! Oda 
való, és én Örömmel elviszem magammal.
Júliád.“ , ,(Folyt, kov.)
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DEBEE C ZEN.
hát kérnéiiek, ez sem volna sok ugy-e, de a
feleségnek. . . . ?

— I)e miket beszélsz ? Én más hölgynek 
udvarolok ?

— Persze, valami kóristáné vonza szive­
det s ez neked többet ér egy feleségnél! De 
hát majd meg fogod keseriilni! Én is ilyen 
leszek : megcsallak, elválunk, vagy tudja a jő 
Isten, mit csinálok, de ennek változnia kell.

— Hiszen én soha életemben nem ud­
varoltam !

— Nem-e "? Biztos tudomásom van róla.
— De ugyan !
— Igen. igen ! édes jó uram !
— Milyen is vagy te, asszony vagy biz 

csak te is. Én esküszöm, hogy mindez csak
alaptalan gyanú ! , , „, ,

_ Jvq meg nem hiszek esküdnek, 6gv~
szer megcsaltál.

— De édesem 1
— Semmi eayelgés, ez tény 1
— De én meg tagadom !
Az asszonyka megnézte férjét s aztán 

hízelgőén simogatta végig arezát.
— Mutasd meg, hogy gyanúm alaptalan, 

vedd meg azt a ruhát.
— De édes hamisom, hát legyen, vedd 

meg. csak ily alaptalanul ne vádolj.
S mikor a szép asszony először vette fel 

a ruhát, negédesen állt férje elé :
— Nos, szebb vagyok a színésznőnél.
— Ismét íncstlkedel ?
— Dehogy, bohó férjecském ! Hiszen ha 

nem gyanúsítottalak volna, nem kapok hus- 
vétra uj ruhát 1

* Halálozások. Ápril hó 6-tól ápril hó 
I2-ig meghaltak városunkban : Mike Ferenez, 
lO|aap ref. görcsök. Bencsik Ilona, 9 hő. ref. 
tüdólob Rácz Mária, 1 é. r. kath. tüdólob 
Gramatsek János, 58 é. g. kath. vízkör. Né­
methi ? ref. halvaszülött fin. Czinna ? ref. 
halvaszülött hu. Faragó István, 2 é ref. to­
rokgyík. Miklósi Juliánná, 3 é. ref béllob. 
Németi ? ref. halvasz. fiú. Kozma Mária, 1 
é. ref. tüdőhurut. Cséki Erzsébet, 1 év és 7 
bő. ref. görcsök. Wiesler György, 38 é. r. k. 
tüdőgümőkór. Fábrók Pál, 31 e. r. kath. tü- 
dógümőkór. Szepsi Gyula 9 é. ref. tüdőhurut, 
Üzv. Komlóssi Istvánne, 76 é. ref. májrák. 
Hajdú Lajos, 2 é. ref. vízkör. Kárászon Jó 
zsef, 30 é ref. gutaütés. Tóth István, 40 é 
ref. hagymáz. Kovács Juliánná, 2 é. ref. agy­
lob. Halász Róza, 1 hó, ref. görcsök. Király 
Lajos, 1 hó, ref. veleszületett gyengeség, 
Eiduuytak összes száma : 22, ezek között 14 
ót éven alóli gyermek van, tehát az elhuny­
taknak nagyobb felel

— Gazdasági gépek ismertetess. Hogj 
a tengerinek lókapávali művelése a kézimua-

Mai számunkhoz mellékelve veszik 
olvasóink Warner és Társa „Egy nép­
szerű tudományos gyógyászati müvecske“ ez. 
füzetét.

E r r 6 l-a r r ó I.
Városunknak nagy örömet okozott 

hir, hogy a királyi táblák székhelyeinek so­
rába Debretzent is felvették — pedig hát 
az nagyon természetes dolog. Az a gondolat 
is nagyban növeli az örömöt, hogy a királyi

A fény elenyészik, de örök az ének,
A szent dal: szabadság és harcz hirdetője. 
Halljátok meg szavát a czárok vérének :
Én hívlak, jertek mind a csatamezőre !

i Vezérnek nem bölcsőm bíbora tett engem ; 
a I Orosz nép ! mindenem odaadom értted ! 

Nincs gőg és kevélység az én hü szivemben 
Föláldozok neked mindent : vért és éltet !

Van szerencsém a nagyérdemű kö­
zönséget értesíteni, miszerint Debre- 
czenben

táblával növekedni fog az intelligenczia is, a 
mi pedig nagyon elkél nálunk — akárhogy is 
habozunk kimondani!

Különösen az utóbbi időben nagyon meg­
vette a közöny a debreczeni közönséget. 
Nem érdeklődik semmi iránt.. Hiába neki 
szinház, premier, vendégszereplés — de leg­
jobban irtózik az — előfizetési fel­
hív ásóktól.

A rómaiak étkezésmódjáról.
Irta : Herdt József.

(Nagytemplom-tér, Stenczinger-ház) ké- 
; szitményeimből gyári ralt-tárt 

Manapság sokszor emelnek panaszt az : rendeztem be, mely körülményt nyilvá-
S&TtotSSSS ÍS ! «**"- •»**”. m=gbiz„tt,m„ »mélye» 
tulajdonképen s test táplálásra szükséges len- tisztelt közönség hazafias jóindulata és 
ne. Igaz, hogy e részben némi igazság rejlik, I piirtf0gásába ajánlom, 
no de ki tehet arról, hogy az myesség oly i r ° J

tisztelettelannyira ki van fejlődve, hogy sokan nagyobb j 
súlyt fektetnek erre, mint a testnek helyes j 
táplálására A ki teheti, ám tegye meg, s i 
csiklandozza tovább is Ínyét s idegeit, a leg- j 
több ember azonban részint fináneziális, részint 

_ , , ,, , intellectualis viszonyainál fogva úgy sem fog
De most mégis megmozdult egy-két napra , az jnyesség szolgálatába állani, 

a pigra mássá ! Itt a vásár és a lóverseny. 1 Ha azonban a mai étkezési módot őssze- 
Nincs ember Debreczenben, ki legalább i hasonlítjuk azzal, mely a közép vagy az 6- 

az egyik iránt ne érdeklődnék. Különösen j korban a műveltebb nemzetek között uralgott,
szonblű . vásár érdekel meet ml,de»-1 W 

kit; nem csoda, hiszen a vásárok alkalmával

Haltenberger Rezső,
mach, len- és pamutszövő­

gyáros,
EPERJESEN.

kerül elő a Laczi-konyha!

A ig is van valami érdekesebb, mint a 
debreczeni vásár. Messze földön híresek va­
gyunk mi erről. Az idegenek csak úgy özön­
lenek Debreczenbe ebből az alkalomból, úgy 
annyira, hogy a szállodák mind túl vannak 
tömve s a ki előre nem gondoskodott magá­
ról, nem is kapott szállást nagy Debreczen 
városában.

Vasárnap reggel már jókor megkezdődött 
a népvándorlás a vásártér felé s gyönyörű 
látványt nyújtott a Szécsényi-utczán hullámzó 
tömeg. Az idegen azt hihetné, hogy valami 
fővárosi búcsún van, ha a nagy por 
óriási zsivaly eszébe nem juttatná Debre 
czent.

Hát még a vásártér ! Azt kell ám meg­
nézni ! Ott már forr az élet, különösen a 
panorámák körül. A világért nem veuné a 
lelkére senki, hogy a esepürágókat meg ne 
nézze, hiszen ezekre vár szivszorongva egyik 
vasártól a másikig. Nem is olyan az, mint a 
szinház, a panorámában legalább ezüstös po

zés módunk amazokénak nagyon mögötte áll. 
Kutassunk csak kissé a történelem lapjaiban,1 
s meggyőződhetünk erről.

Ezúttal csak a rómaiak étkezésére aka- ■ 
rtink refleetáini, melyből azonnal következtet- j 
hetjük, hogy a „lucullusi“ étkezés álta-' 
lános jellegű volt. Ezt, ha még nagyobb lak- 
mározással és fényűzéssel üznők mai étkezés- 
módunkat, még távolról sem közelithetnők 
meg.

A régi rómaiak szokásos ebédje nyáron 
3 órakor, télben pedig 4 órakor délután vette 
kezdetét. Az előkelők ebédlő asztala elefánt-

Bignió János
búza keményítő-gyárából

Nagy-Hatvan-utcza, saját ház, 1093. sz a

Legfinomabb Crystal keményítő . . . 
„ csipke „ • • •
„ 25 és 50 deka pakétokban

Közép finom (Mouselin)
Közönséges

csonttal volt kirakva és czitrom- s juharfából Ragasz, finom vékony . 
készült. Ezen asztalnak rendesen 1 vagy 3 j Hajpor, finomul darálva. 
lába volt s minden körülmény között szentnek j j rizma indigó kékitő-papir J" 
tartatott. i „ „ „ n f

Az aszta! körül a meghívottak számára | jqq ázt. kékitő-viz 
j pamlagok voltak elhelyezve, melyekre gyapju- 

es az vai megtöltött derékalj tétetett, s arra egy 
szőnyeg. Egy ilyen pamlagon rendesen bá-

végig nyujtóz-

Valentin is jól teané, ha legalább egy- 
egy vendégszereplés alkalmával nyeremé­
nyeket osztana ki a közönség közt. Bezzeg
telt házat csinálna akkor 1 

*

A lóverseny iránt már kevesebben ér­
deklődnek, datzára, hogy mi hires jdszágte- 
nyésztó nép vagyunk s az utolsó debreczeni 
koldus is büszke a város ménlovaira !

Ezt csak azért lehet szerencsének ki- 
logikázni, hogy igy legalább kevesen hódolnak 
a totalisatör őrült szenvedélyének, mely & 
fővárosban ugyancsak szedi áldozatait.

Az a jő oldala megvan a debreczeni 
békés lakosságnak, hogy nem nagy kedvet 
érez a szerencse-játékokhoz s miközülünk 
aligha log kikerülni valami Farkas Menyhért 1

Cs.

kával szemben elvitázhatlan előnynyel bir, a I ha,rat és tajtékszipkát is lehet nyerni, 
praktikus gazdák áltai el van ismerve és hogy 
annak használata ekkoráig általános elterje­
désben nem részesült, főleg annak tulajdonít­
ható, mert az eddig alkalmazott lókapákkal a 
növényeket zsenge korv.kban nem lehetett 
kellőleg megközelíteni, mivel a növény eke 
vagy megserték, vagy bebányták földdel. Már 
pedig a mi gazdasági és éghajlati viszonyaink 
mellett nagyon lényeges, hogy a tengerit 
zsenge korában kapáljuk meg, addig mig.a 
gyom (vad repeze stb.) felül nem kerekedik 
E sorok irúja — mmt gyakorlati gazda — 
nagyobb gazdaságokban eveken át a tengeri 
uek sorbam művelésével nagyban foglalkoz­
ván, minden e czélra forgalomba került esz 
közzel kísérletet tett. Valamennyi közzül leg- 
alkalmatosabbnak az amerikai öt vasú iókapat 
találta, mely azonban eredménynyel, csak fej 
tettebb korbaa levő növényekek művelésére 
alkalmazható, és vezetése a munkásnak fárasz 
tó. Ezen hiáiyok elhárítása czeljáböl két 
olyan kapát alkalmazott az amerikai kapa két 
oldalán, melynek feladata lett volna a még 
zsenge-tengeri növény mellől a gyomot a 
földet elvenni. A kisériet eredménye azonban 
nem volt kielégítő ; közelebb lehetett menni 
a tengeri sorhoz, de ha egy kissé rögös volt 
a fölü, az elöljáró két uj szerkezetű kapavas 
daczára is behanyta a tengerit röggel az ame­
rikai kapavas. Később az öt amerikai kapavas 
közül kettő teljesen eltávolittatván, helyébe 
négy uj kapalemez alkalmazása mellett az 
ereüméuy már sokkal kedvezőbb volt, de 
mindamellett ,a kapa vezetésének nehézsége 
megmaradt. Hogy azonban e hiba is eihánt- 
tassek, a kapáknak más rendben való elhe­
lyezése vált szükségessé Ezen évekig folyta­
tott kisénetek egy oly lókapának szerkeszté­
sére vezett ek, mely czeljának teljesen megfe­
lel ; a zsenge növényeket: tengeri stb. egé­
szen meg lehet vele közelíteni, a gyomot ala­
posan irtja, vezetése könnyű és biztos. — Az 
újítást íökepen a négy föld fordító kapa for­
májának alakítása és alkalmazása gömbölyű 
vasszárakon, továbbá a hátú.só kapa alkalma­
zása bárom irányú nyílásban képezi a lóka 
pa összeállításánál annak czélszerüségéc. Ezen 
lókapa készítési jogát Bauer és Társa ezég 
vette át. (Debreczen Pétertiau. 853 helyi vas­
út megálló) mely szives volt a kiserie- 
tezésnel közreműködni ős a kapa szerkesztő 
sőt jól keresztül vinni. Ára a 7 vasú lókapá- 
nak töltögető testtel együtt 50 frt. A 7 vasú 
lukapába mindenkor egy középnagyságú, j^ren- 
uea erőben levő igás lovat, hámmal szerszá- 
mozvar, vagy 6gy jármos ökröt ku met tel szer- 
számozva szoktam alkalmazni, az ökör kan 
tarozva legyen, mely czélra az egyszerű vas- 
kautar czélszerübb es sokkal olcsóbb, mint 
sarü fonásu szijkantár, a mely e iélekzést

Hazánk s a külföld.
— Az egyiptomi játéktermek bezárása

A piramisok nouaban rég letűnt a íaraók 
uralma, de annál erősebb a „faraú“ hatalma 
— a játéktermekben. A kártyabarlangok any- 
nyira elszaporodtak Egyiptomban, hogy a 
kormány most a aülfóldi íókonzulokkai egyet- 
ertöíeg, egész Egyiptomban megszüntette a 
játéktermeket. A gordg konzul eleinte tilta­
kozott a gorög játéktermek bezárása eilen, de 
végül ö is beleegyezett s így minden nemze­
tiség játéktermei zárva vannak.

iVlUXSUK.
— Konstantin nagyherczeg foiradalmi 

verse. Közöltük annak idejeu, hogy Konstaa- 
tiuovics Konstantin uagynerezeget, a czar 
unokaocscset, elfogták. Az ok állítólag a uagy- 
herczeg egy forradalmi verse, mely, mint 
mondjak, eróseu szította az orosz tanulok leg­
újabb mozgalmat. A költemény rögtönzött for­
dításban így szol :
Munkában görnyedő, sorsüldözött ember, 
Barátom, testvérem, ne veszd el reményed. 
Néz az Ur az égben igazságos szemmel 
íj lát a tóidon minden bút, Dajt és jnséget.

A fényes ideái leomlott a porba,
Öntözik milliók forró könynyel, vérrel;
De te várd a napot, híven bizakodva,
Mikor diadallal, lanezot törve kél fel.

Fölemeli szent, szép lejét a szabadság, 
Elgazolva beköt s toviskoronákat,
Es visszavív mindent, mijét elrabolták — 
a költő szivében lángoló vágy támad.

is
gátolva, mintegy telfőzi a szegény barom orrát 
a nagy melegségben. Debreczen, 1890. márcz.

rom személy foglalt helyet, s 
kodva rajta, a legnagyobb kényelemmel fala­
toztak.

A középső helyet mindig a legértelme­
sebbnek engedték át.

Hagyományos jó kedvükkel kezdték meg 
az ebédet. Kiváló s nagyobb ünnepélyek al­
kalmával a rendes asztali öltönyön s papu­
cson kívül viragkoszorukkal ielékesitve je­
lentek meg az ebédhez, azt hívén, hogy e ko­
szorúk akadályozzák meg őket a — meg- 
ittasodástöi.

Az étkezést, mely három részbői állott 
vaia, imaszerü fohászaikkal kezdték meg, meg­
szentelvén mindenek előtt az asztalt egy csepp 
bor köntösével.

Az elöebéd rendesen ínycsiklandozó ele­
delekből állott, u. m. : tojás, tarenti osztriga, 
olajbogyó s méhserböl; az ebéd második része 
a legjobb falatokból állott: rozsahai, tok, 
viza, csuka, joniai császármadarak, faczánok, 
samosi pávákból fáiemilék s flamingó nyelvek­
ből , szóval a büzske szárnyasok egész légió­
jából. Az ebed a harmadik részét és gyümölcs 
es sürimeuy képezte, nem hiányozván termé-1 
szelesen a kedvderitó s kitűnő íaierni, albaui 
boron, melyeknek tüzes nedvétől zengtek a 
hazafias dalok s kifogyhatatlanok voltak ilyen­
kor a háziúr íeiköszoutései.

Az etelek és italok felszolgálását rab­
szolgák végezték. Minél gazdagabb és hatal­
masabb vala a házi gazda, annál több rabszol­
ga végezte az asztal Körüli teendőket.

E rövid leírásból is hamar beláthatja 
bárki is, hogy a mi mai étkezésmódunk a re­
gi rómaiékhoz kepest nagyon szerénynek 
mondható.

És ez igy is jól „van, mert életviszonya-1 
ink, különösen pedig közművelődésünk nem 
engedhetik meg, hogy követői legyünk a 
régi backiuaiiákuak és a lucullusi tivor­
nyáknak.

$i.öitíg*2tci.asag- 
Gabnaarak. (Budapest terménytőzsde 

április 18.) Búza tavaszraS.85 pénz, 8.87 
áru, búza őszre 7.74 pénz, 7.75 áru, 
május—júniusra —.— pénz, —.— ára. 
Tengeri 1890. máj.—jun. 4.82 pénz, 
4.83 ára, jul.—aug. 4.98 pénz, 4 99 
áru. — Zab tavaszra 8.58 pénz, 8.GO 
ára, őszre 5,97 pénz, 5.99 áru, Ká- 
posztarepeze augusztus—szeptemberre

100 kötés Holzspan (dupla) / 16, 20. 24.

Nagy raktár.
100 kilő bikkfa-szén frt 3. 
100 „ Coaks. . . .
100 „ Roszitczi kőszén
100 „ Mágia kőszén .
100 , Salon kőszén .

100 kiló
frt. kr.
24 — 
IS­
IS.— 
12.— 
10.— 
26.—
24. — 
13.— 
14 — 
55.-
25. -

2.50

2.—

2.—
1.50

Kívánatra coaks, fa- és kőszén 
házhoz is szállittatik minden számítás nélkül.

DeBreczen, Rózsa-tér.
A tavaszi idényre raktárra érkeztek :

INöi ruhaszövetek,
hozzávaló legújabb zsinórdíszek. 

Nyári mosó kelmék:
Cretonok, Indish-Foulard és

123/6 pénz, 12.4/g áru.

Debr. szinház.

Nyög a nép; a vállán nehéz, kemény járom. 
Megváltását az ég irgalmától várja;

Holnap, kedden, 1890. ápril hó 22-én

Válás után.
Vígjáték 3 felvonásban

—jy,-----„ „ _ <s yva_! Eb, ki gazdag vagyok, én is várva-várom
hó. Fapp György, végzett ga " ’ az aranytól nem lett nehéz telkem szárnya,
korló gazdatiszt.

Főszerkesztő : Szinay Gyula.
I Felelős szerkesztő: K_ósa Barna.
! Főmunkatársi Dr. Batcouyl Samu. 
1 Kiadó : Ü-Utasi Imre.

N adrág-szö vetek,
NAPERNYŐK és ESERNYŐK,

Férfi Chifton ingek,
Szőnyegek, ágyteritők,

I> A P L A 1ST O K,
Női- és gyermek-harisnyák,

§gíni©§= és fekete set^em-keetdék.
Nagy választék:

C«\ ASZ-SÉÖVETEK.BE V

Kunz József és Társánál
Debreczen kistempiom-bazár.

Gyári raktár valódi rumburgi, hollandi, 
irhoni, creas és fonalvásznakból;

Asztalnsmiiek,
törölközők és zsebkendőkből.

Schroll Benedek és fia
legjobb minőségű

siffon és fehéráru
gyártmányainak bizományi raktára. 

Saját gyárunkban készült

fehérneműek,
urak, nők és gvermekek részére.

GALLÉR és KÉZELŐK. 
Menyasszonyi kelengyék

teljes kiállítása elvállaltatik.



Vidéki megrendelések utánvét mellett pontosan és lelkiösmeretesen
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SÍÉIT fffiá
DEBRECZEN,

,.B 1 K A" szállodával szemben rt
L ajánlja dúsan felszerelt raktárát, mindennemű

kM rumburgi, irhoni, creas, hollandi és fonal vásznakban; s
• V ágy, fTlggöny, diván, inatrácz, z
—1 CSIKÓS és 5> A H ÁSZT C’ S1 XV A TOKI* A X.
W SCHROLL BENEDEK és PIA eredeti gyártmányú w $

0 siffonokban, kész férfi, női és gyermek fehérnemüekben : 0
valódi francsia derékfüsőkben. -

rn.e33ya.ssz033.yi kelengyékben.,
«• VALÓDI ANGOL CSIPKEFÜGGÖNYÖKBEN. 35,
s I cosmanosi ing', r u h a, creton és voilokban;

m ! eS[PKÍK. RŰSGHŐK, KEZTYUK,
mindennemű hímző, kötő, horgoló pamutok, 

selymekben és bélésneinüekbeii.
TELJESEN BERENDEZETT

bkim-Bési előnyoraada-
—--

Minták vidékre kívánatra bérmentve küldetnek II
T__

Nagy választék női ruha szövetekben. ®
>e®ee®#®e#ees®®es®ee®#eeeeg

:s I
@seees®#®eeeeeee®

1 GYENES
• DEERE

S h=3

DEBRBCZBN.
FÓTÉR, VAROSRA Z-I5 I* V L 15 T.

Nagv választékban találhatók raktáramon :

: 8 Női ruha szövetek,
<Z3

x*

ce
S3
m

| FEKETE TERNOK és GYÁSZ KELMEK,
§ Legújabb ilivatú női ruha díszek, 
® Bel- és külföldi kartonok és toilek,
® IV agy nalctár*:

$NAP- és ESERNYŐKBEN,
8 Női ruhák készíttetését

saját szöveteimből elvállaló m.

íess#ese®eeae#see®eeese®#si
Mintagyüjteményemet kívánatra bérmentve küldöm.

e
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A „PAPP “-féle

m

_ engeri lókapá-vai f
jjf a kapálandó növényt fiatal zsenge korbm is Dhet kapálni és jobban 
® megközeiiieni, mint bármely más lókapával. TÖitÖgetŐVel ÍS el lévén .s»

U
 látva, úgy kapálásra, mint töltögetésre alkalmas; bármely sortávolságra I j 

állítható be, a sorok közül a gyomot kiirtja és tapasztalat szerint sokkal

szebb eredményt hoz létre, mint a kézz-di kapálás. I I
Ezen „PAPP“-féle lókápák alólirott egyedül feljogosított gyártók- g 

$ nál készletben tartatnak. — Ugyanott mindenféle más

gazdasági gépek és geprészek
találtatnak és mindenféle

szakszerűen, gyorsan és jutányosán teljesittetnek
Teljes tisztelettel

m. i
gazdasági gépcsarnoka és gépműhelye

DEBRECZENBEN, Nagy-Péterfia-utcza 853. szám, — helyi vasút ■

megálló és telefon összeköttetés.
eai

Van szerencsém a t. közönség tudomására juttatni, misze­
rint az eddig föpiacz, gróf Dégenfeld, jelenleg Tisza ház alatti,

térti-, női- és gyermek

lábbeli üzletemet
fly ezegléd-utczára (pénzügyigazgatósági épület. íí.a.r*- 
y|K dós László ur üzletével szemben) helyeztem át; kérve a t. 

közönséget, hogy eddigi pártfogásával és megbízásaival ezen uj
helyiségemben is szerencséltessen.

Debreczen, 1890. April hó.
Tisztelettel

TÓTH FERENCZ.

2505 
1890

Áriejtési
A kis-hatvan-utczán 1407-dik sz. 

alatt levő telken és a késes-utczán kí­
vül előállítandó tanterem és tanítói la 
kás építési munkáinak felvállalására, t 
folyó évi április hó 29-dik napján déle­
lőtt 10 órakor, a városház nagy termé­
ben Írásbeli zárt ajánlat elfogadása meilettj 
nyilvános árlejtés tartatik.

Az árlejtésen kiadandó munkák kö 
vetkezők :

A) A kis hatvan utczai iskolánál:
4036 frt 27 kr.T| 
1381 frt 27 krj 
880 frt 44 kr.| 
170 frt 50 kr.f 
159 frt 61 kr

1. Kőműves munka
2. Acs munka
3. Vegyes munkák
4. Falvasak, vasajtó
5. Bádogos munka

Együtt ; 6628 frt 09 kr. 
B) A késes-utczán kívül építendő iskolánál
1. Kőműves munka
2. Ács munka

4837 írt 06 kr. 
1451 frt 38 kr. 

886 frt 3ó kr, 
499 írt 10 kr. 
396 frt — kr.

3. Asztalos munka
4. Vegyes munka
5. Kerités, kút

Együtt : 8069 írt 89 kr. 
Az 50 kros bélyeggel és 5“'o-ot te 

vő bánatpénzzel ellátott írásbeli zárt 
ajánlatok, melyek a fenti határidőig a 
polgármesterhez adandók be, a szóbeli 
árlejtés befejezte után bontatnak fel.

A szóbeli árlejtésben részt venni 
akarók a költségszámítási összegnek 5° 
át tartoznak bánatpénzül letenni. — A 
L unkák részietekben, vagy együttesen 
is felvállalhatók.

Feikivatnak vállalkozni szándéko 
zók, hogy fenti időben és helyen jelen­
jenek meg. illetve zárt ajánlataikat kellő 
időben adják be.

Kelt Debreczenben, 1890. ápril hó
3-án.

A városi tanacs.

Kaszanyitzky Endre
KUHINEA°ÍSTVÁN K. 

DEBRECZENBEN,
ajánlja üveg-, porczellán-, lámpa- és ház­
tartási czikkek nagyválasztékkal berende­

zett raktárát.
Tavaszi és nyári idényre különlegesen

tükrözött kertigolyókat, 
gráczi aranyhalakat,

IGEN CSINOS
haltartókat és virágtartókat

Szabadalmazott étel- és palackhütö

JÉGSZEKRÉNYEKET.
legjobbnak bizonyult egészségi

szódavíz készülékeket
minden nagyságban.

BERNDORFI. CHíNAEZÜST és ALPACCA 

evőeszközöket
20 évi jő'adás mellett.

Árjegyzékekkel kiváltaira bérmentve szolgálok. 
Vidéki megrendelések pontosan eszközöltetnek.

szám.

Ariemi
A Hoivay Gyula csődtömegéhez 

tartozó összesen 8324 frt 11 kr névér­
téket képviselő actív követelések a csőd­
választmány határozata folytán folyó 
1890. évi ápril 30-án d. u. 3 órakor a 
a helybeli kir, törvényszék árverési ter­
mében megtartandó nyilvános árverésen 
azonnali készpénz fizetés mellett — el­
fognak adatni.

Debreczen, 1890. ápril 16 áu.

Szilágyi Imre,
ügyvéd, csődtömeggondnok.

Minden doiiai'jtJisüeöeu eu ait,í^vu-uz.reuudu.. .. . . "-J®®
>lf »zlearkai>iri?.?*s%i&Av&i

a valódi

■ HOUBLONrmkscziA otArtmAxt 
CAWLEY és HENRY-'

PARISBAN
ViUGKIALLIT1S__

FtlreSrtár: KANíTZ OTTÓ él társánál BECSBEN.

156 
1890.

ÁRVERÉSI HIRDETMÉNY.
Alólirott kiküldött végrehajtó az 

1881. évi LX. t. ez. 102. §-a értelmé­
ben ezennel közhírré teszi, hogy a deb- 
reczeni kir. járásbíróság, 16358 1889. 
P. számú végzése által Pózner Károly 
felperes javára ifj. Csáthy Károly alperes 
ellen 207 frt 51 kr tőke, ennek 1889. 
évi február hó l~ső napjától számí­
tandó 67o kamatai és eddig összesen 
30 frt 50 kr perköltség követelés ere­
jéig elrendelt biztosítási végrehajtás al­
kalmával biróilag lefoglalt és 735 frt 
— krra becsült gépek és egyebekből 
álló ingóságok nyilvános árverés utján 
eladatnak

Mely árverésnek a 4077 1890. P. 
sz. kiküldést rendelő végzés folytán a 
helyszínén, vagyis az alperes Battyáni- 
utczai 2163 sz. a. lakásán, hivatalból 
leendő eszközlésére 1890-dik évi április 
hó 29-ik napjának délelőtti 9 órája 
határidőül kitüzetik és ahhoz a venni 
szándékozók ezennel oly megjegyzéssel 
hivatnak meg, hogy az érintett ingó­
ságok ezen árverésen, az 1881. évi LX. 
t. ez. 107. §-a értelmében a legtöbbet 
Ígérőnek becsáron alól is eladatni fog­
nak.

Az elárverezendő ingóságok vétel­
ára az 1881. évi LX. t. ez. 108. §-bau 
megáilapitott feltételek szerint lesz ki­
fizetendő.

Kelt Debreczen, 1890. évi ápril hó 
15 napján.

Váradi,
kir, bír. végrehajtó,

PcbKMsm. 18*0- Hiewíett ífJTMt kt*»t»4tűbe».
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vényhoz!
alapuló
a kir. 18
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mai szed
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tovább
lyos halj

Oly) 
lakossalj 
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szám köí 
kiút átial 
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Azj 
folytatja 
sitott ki| 
egység 
üigi tapl
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Egy d|

11 uj 
át nem

Ilii

napi esed 
lódző kéj 
barátom 

Mial 
télén boil 
tarokk 111 
fülkéje bej 
nyöket, 
asztal m| 
most — 

Hód 
go dm. nj 
melyet 
barátjául 
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nap körű 
hold voul 
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dea hete 
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